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Jugoszlávia és Ma-
gyarország közös ag-

rárpolitikája, 
Minden agrár reformnak el-

ső sorban az a lefőbb alapelve, 
hogy több termelést idézzen elő, 
a földterrnő képességét fokozza, 
az eddig műveletlen területeket 
termővé tegye, hogy ez által a 
nemzeti vagyon értéke is meg-
növekedjék. A jugoszláv agrárre-
form — sajnos, nem ezt a célt 
szolgálta, mert sokszor, majdnem 
minden esetben megművelt, ter-
mőképes területeket vett el agrár 
célokra, mivel igen gyakran a 
földosztásnál pártérdekek, politi-
kai szempontok jutottak érvény-
re. Igy a produkció nem növe-
kedett, a megmüveletlen teriilet 
még most is fölötte nagy, tehát 
az agrártermelést fokozni kell. 

Ily körülmények között Ju-
goszlávia a maga mezőgazdasági 
kivitelével az európai piacon 
gyenge helyzetbe jutna, különös 
tekintettel arra, hogy az amerikai, 
de még inkább az oroszországi 
exporttal alig tudná versenyké-
pességéi fenntartani. Szomszé-
dunk, Magyarország egyedül, ma-
gára hagyatva, ugyancsak ebben 
a helyzetben van az európai piac-
cal szemban. 

Most tehát, hogy a jugosz-
láv-magyar tárgyalások befejezé-
sükhöz értek, az a hir merült fel 
Budapesten, hogy ezeket a befe-
jezett tárgyalásokat ujabb tárgya-
lások fogják követni, melyeknek 
feladata lesz, hegy a két ország 
érdekeltségei között összhangot 
teremtsen és hogy Magyaror-
szág és Jugoszlávia az euró-
pai piacon egymás mezőgazda-
sági kivitelét támogassa, vagy 
legalább is olyan kiviteli politikát 
folytasson, hogy egymás érdekeit 
ne sértse. Ez a terv még a mult 
év decemberében merült fel, mi-
kor is Zagrebben és Beográdban 
már folytak erről nem hivatalos 
megbeszélések. A kérdés tanul-
mányozása során felvetődött azon 
gondolat, hogy közös agrárpo-
litikát kell folytatnia a két ag-
rár országnak. 

Ez vonatkozna nemcsak ma-
gára a mezőgazdasági termelési 
kiviteli politikára, hanem a me-
zőgazdasági iparra is. 

POLITIKAI ÉLET. 
A Népszövetség 

december hó 5.-én ül össze, hogy 
megkezdje negyvennyocadík ülés-
szakát. A tárgysorozaton sok fon-
tos ügy szerepel. Első lesz a ma-
gyar-román birtok per. Valószí-
nűleg tárgyalásra kerülnek a be-
hozatali és kiviteli korlátozások 
és tilalmak ügyében, valamint a 
leszereléstárgyában ülésező kon-
ferenciák határozatai is. 

A Jugoszláv-Franda 
szeződés aláírására Marinkqvics 
külügyminiszter Párisba utazott. 
Ez a szerződés tuiajdonképen 
csak a fennálló szövetséget fog-
lalja magában és erösiti meg oly 
formán, amint az már 1926. óta 
elő volt készítve. A francia ju-
goszláv barátság már a világhá-
ború óta fönnáll. A béke szer-
ződés aláíratott. 
Olaszország és Jugoszlávia 
között szintén rendezésre kerül-
nek némely ügyek. A Pravda 
beogradi lap jelenti, hogy Bodre-
ro olasz követ Rómába utazott, 
hogy előkészitse Marikovícs ju-
goszláv külügyminiszter találko-
zását Mussolinivei. 

Milánóból jelentik: A Cor-
riere delia Sera vezércikkben fog-
lalkozik a francia-jugosziáv ba-
rátsági szerződéssel s ugy véli, 
hogy most teljesen felesleges volt 
ezt a viszonyt hivatalosan is jó-
vá hagyni, mert Páris és Beográd 
politikája az utóbbi időben óly 
szoros kapcsolatban állt egymás-
sal, hogy a két állam között már 
minden tekintetben szoros szö-
vetség állott fenn. Sokan ugy 
értelmezhetik a szerződést, hogy 
annak olasz' ellenes jelentősége 
lehet. 

Romániában 
ugy a politikai köröket, mint a 
közvéleményt a trónkérdés foglal-
koztatja. Károly herceg környe-
zetében ugy hiriik, hogy Romá-
niát egyelőre semmiféle puccs-
veszedelem nem fenyegeti, habár 
Károlynak a trónról való lemon-
dása nem végleges. Valamint az 
sem titok, hogy Károly alkalmas 
időben visszajön Romániába s 
igényelni fogja a maga számára 
azt a hatalmat, mely őt joggal 
megilleti. Azonban a trónkérdés 
megoldását békés uton keresi, 
habár magas rangú katonai té-
nyezők felszólították, hogy had-
sereggel vonuljon be Bukarestbe. 

A román kormány a gyula-
fehérvári parasztpárti kongresszust 
betiltotta, és emiatt most Romá-
niában óriási az izgalom. 

Manoilesku volt államtitkár 
eilen indított per folyik. 

Csehszlovákiában 
a vezető politikusok, mint Masa-
ryk köztársasági elnök, Benes 
külügyminiszter már maguk sem 
tartják a trianoni békeszerződést 
megváltoztathatatlannak, mert sze-
rintük az nem tökéletes alkotás, 
sem nem örökéletű. Masaryk egy 
beszédében kijelentette, hogy 
Csehszlovákiának nem érdeke, — 
tekintettel a lengyel-kapcsolatok 
— a csehszlovákiai németség 
megbízhatatlanságára és a német-
osztrák közeledésre, hogy vala-
mely nagy hatalommal össze üt-
közésbe jöjjön a magyarlakta 
területek miatt. Azonkívül a cseh-
politikusok mindjobban azon fá-
radoznak, hogy Magyarországgal 
lehetőleg minél előbb barátságos 
helyzetet teremtsenek. A cseh-
szlovák lapok már is azon félté-

A jugoszláv és a magyar 
malomipar, a szeszgyártás stb. 
nagyon is egyformán érdekeltek 
az európai piacon s ezért Beo-
grádban felvetődött a gondolat, 
hogy a függőben levő kereske-
delmi kérdések rendezése után 
támogatni kell a mezőgazdasági 
iparokat abban, hogy közeledést 
találjanak egymáshoz, és az eu-
rópai piacon közös export poli-
tikát kövessenek. 

Ezek a tárgyalások már most 
valószínűleg rövidesen megfog-
nak indulni mert, a kereskedelmi 
szerződéssel a legkomolyabb aka-
dályok a két ország gazdasági 
életének közeledése elől elhárul-
tak s igy minden valószínűség 
megvan arra, hogy ezt a szép 
és mind két országra áldást ho-
zó tervet sikerül szerencsésen 
megvalósítani. Pr. M, 

telekről irnak, melyek 
Magyarországnak területi 
ményt adnának. Ezek a 
lelek volnának a vissza 
szlovákok mindennemű 
jogának biztosítása. 

fejében 
enged-
teltéte-
maradó 
polgári 

I TORMA. i 
Két koma összetalálkozik a 

korcsmában s nagyon megörül-
nek egymásnak. Megkérdezi egyik 
a másiktól: 

„Tudja-e komám, mikor ta-
lálkoztunk utoljára?8 

„Nem én, kemám, tisztára 
elfelejtettem már!" 

„Hát a mult vásárkor, ko-
mám, mikor éppen itt együtt it-
tunk, aztán én magát haza vezet-
tem. De hogy engem ki vezetett 
haza, arra még máig sem tudok 
emlékezni! 

* * 
* 

Szomszéd, meghalt az öreg 
Mihály bácsi, gyüjjön el a te-
metésére ! 

„Nem gyüvök el!" 
„Pedig elgyühetne ám szom-

széd!" 
„Hát éppeg muszáj elgyünni ? 

Hát ő az enyimre elgyün?" * * 
* 

Végrendelkezik az öreg gaz-
da. Már mindenről intézkedett, 
de még valami eszébe jutott. 

Még a következőket mondja 
tollba: 

„Egy tarka tehenem elveszett 
bitangságba. Ha megkerül, akkor 
legyen a testvéremé az is, dé ha 
nem lesz meg. akkor a klastrom-
nak hagyom!" 

* * 
* 

„Borzasztóan idegesít engem 
egy idő óta az autó tülkölés!41 

„Hát hogyan, mi oka annak?" 
„Képzeld csak, a feleségem 

elszökött egy sofőrrel s most ha 
tülköl egy autó, mindig azt gon-
dolom, hogy hozza vissza." 

* * 
* 

Hogy vagy megelégedve az 
uj helyeden, Jancsi ? 

Kapsz-e elég kosztot? 
„Ah, eleget kapok, még ma-

rad is az ennivalóból"! 



Községi választás. 
Végre, hosszú várakozás és re-

ménykedés után eljutottunk odáig, hogy 
megérhettük, hogy ismét magunk kor-
mányozhassuk magunkat a faluban, 
magunk választhatjuk ki a falu becsü-
letes elöljáróit és a falu bíráját . Midőn 
most első alkalommal élvezzük ezeket 
az előnyöket, ha okosan akarunk élni 
frissen szerzett jogunkkal, nem fog ár-
tani, ha fontolóra vesszük, hogy tu-
lajdonképen a nyert jogokkal egy ide-
jűleg miféle kötelességek is szakadtak 
ránk. 

Ha [ól vesszük a dolgot, s komo-
lyan elmélkedünk fölötte, megállapít-
hat juk, hogy a községi képviselő tes-
tület és a községi tisztikar megválasz-
tása és összetétele ma sokkal fonto-
sabb reánk nézve, mint az országgyű-
lési képviselő megválasztása. 

A községi választásoktól azt vár-
juk, hogy a község érdekei becsületes 
önzetlenséggel legyenek k é p v i s e l v e 
minden irányban, a polgároknak jog 
és igazság keresés terén a legteljesebb 
egyenlőség biztosítassék s mindenkinek 
minden jogos kívánsága teljesüljön te-
kintet nélkül arra , hogy valaki esetleg 
miféle nemzetiségű, micsoda nyelvii, 
avagy minő párt állású. A község szá-
mára tehát csak azokat az általunk 
jól ismert, megbízható embereket vá-
logassuk össze, s csak azokat aján-
dékozzuk meg bizalmunkkal, akik elég 
biztosítékot nyújtanak arra , hogy a rá-
juk bizott feladatokat tudják, akarják 
és merik is teljesíteni s nem enge-
dik magukat befolyásoltatni senki 
által sem, hanem csupán vállalt kö-
telességük értelmében a község javán 
kivánnak dolgozni. 

A líszta összeállításával ne csi-
náljunk magunknak nehéz helyzeteket. 
A községekben egy nemzetiségűek, egy 
nyblvüek vagyunk, a jelölés nem nehéz. 
Első sorban azonban arra törekedjünk, 
hogy a politikát innen csapjuk ki! 
Az nem ide való ! A község élére 
tisztességes multtat és széles körű 

tapasztalatokkal biró, jóravaló em-
berek valók, akik nem egyéni ér-
dekből, hanem becsületes kötelesség 
érzetből vállalnak szerepet. Fel kell 
tehát keresni azokat a férfiakat, akik 
hivatottak a hivatal viselésre, de vissza 
vonultak; — ellenben azokat, akik fék-
telen akarattal, nagy hanggal s a sze-
rénység minden hiányával voltak elő-
térben, — ezeket a fórumról el kell 
tünteni. A falu népe ismeri a saját 
embered. Jobban tudja, hogy kiket ál-
lítson az élre, mint azok a — ma itt, 
holnap ott — be avatkozók, kik telje-
sen felesleges tanácsadásaikkal minden 
felelősség nélkül csak rontják a hely-
zetet. Ezeket a tanácsadókat, gyámo-
kat, fogadatlan prókátorokat a falu 
népe egyszerűen utasítsa vissza. Vá-
lasszunk magunk magunknak / Hiszen 
nem vagyunk kiskorúak. Pr . M. 

Leszerelés és 
pacifizmus. 

A népszövetség folyó évi no-
vember 30.-dikára leszerelési konfe-
renciát hivatott egybe 

Leszere lés 1 Valóban megkapó 
probléma és ha tényleg volna, a pac i -
fizmus győzelmét jelentené. Egyelőre 
sa jnos messze vagyunk attól az idő-
ponttól , hogy az örök béke áldásos 
első napja ránkköszöntsön. Maga a 
probléma azonban mindig aktuális és 
mindig érdekes . 

A szelid emberiessen gondo lko -
dó pacif is táknak régi vágyuk már, 
hogy megszüntessék az öldöklést és 
megteremtsék az örök békét . 

Ezek a mindenesetre jóhiszemű, 
tiszteletreméltó férfiak elveik felállítá-
sánál vagy céljaik kitűzésénél, talán 
nagyon sok mindent mérlegelnek — 
csak csupán az embert felejtik ki 
számításaikból . Enélkül pedig az 
egész pacifista elmélet egy gőzgép 
nélküli gőzhajóhoz hasonlít , cmelybe 
elfelejtették a legfontosabb tényezőt a 
gépet beépíteni, gép nélkül pedig nem 
mehet útra, mégkevésbbé érhet célhoz. 

Az ember mint az ellentétes mág-
nesű pólusok, ellentétes e lemekből van 
össze té /e . Ezek az ellentétes erők 
késztetik aztán mozgásra, cselekvésre 
és az egymássa l szembeni harcra. 
Ha ezt nem tenné, semmi különbség 
sem volna közte, vagy valamely kő-
osz lop között. A kőoszlopnak mint 
élettelen tárgynak nincs szüksége ar-
ra, hogy helyét megvál toz tassa : miu-
tán mindig egy he lyben áll, a béke 
és nyugalom megtes tesül t szimbóluma. 

Az embert mint eszes lényt, 
kétféle természeti törvény kényszeríti 
a természetben a harcos életre. A 
létfentartásért folyó harc, mely életre, 
halálra meg és a tökéletesedés! ösz-
tön által sugalt nemes fejlődési harc, 
amely végerddményben pacif izmus-
hoz vezet. 

A pacifizmus tehát nem cél, h a -
nem eredmény (szerény nézetem szerint) 

De ha rcos lénnyé az embert 
nemcsak a természettörvények teszik 
mert hiszen az a harc a természeten 
belül folyik le, és nem irányul föltét-
lenül emberek ellen, hanem ezeken 
kivül egy csúnya ösztön az önzés az 
embert ember elleni csa tasorba állít-
ja. Ezért tehát én a pacifizmus mos-
tani fó rmájában nem hiszek. Annál 
kevésbé hihetünk a pácifisía szó puf-
fogtatásukban. Ilyenekben pedig nin-
csen hiány. Nem lesz hiány a lesze-
relési konferencián sem. Különösen 
azon hatalmak részéről, kik a lesze-
relés folytonos hangoztatásával m á s 
népeket fegyvereznek le, ők maguk 
pedig állig fagyverkeznek. 

Hogy pedig a reakció fekete lo-
vagjai ne higyjék, hogy a pacifizmus 
tagadásával az ő malmukra ha j tom a 
vizet — hozzá teszem az e lmondot-
takhoz, még azt is, hogy pacif izmus 
eszméje az emberi ha ladás szempont-
jából egyenesen káros, mert a töme-
gek a mindenbe bele nyugodó, és a 
vérontás gondolatától i r tózó kényel-
mes, gyáva, anyám asszonyokká neveli. 

Nem lehet, nem szabad, és nem 
kell emberi vért ontani . De harcolni 
kell a piszkos önzés, a tehetetlen ha-

szonlesés ellen, mint minden háború 
igazi oka ellen — m é g vérontás árán 
is. Mert cz az ál talános emberi érdek 
és ez az igazi paci f izmus. 

Aki az önző emberektől , erköl-
csös társadalmat , leszerelést és örök 
békét akar csinálni, annak olyan uj, 
hittel, uj erkölcstannal kell jönni, 
amely magát az ember t újjáteremti. 
Akkor meg lesz az örök béke. 

Zagreb, november havában. 

KRAJCSICS LÁSZLÓ. 

Vissza Vágyon). 
Vissza vágyom vissza, szép szülőföldemre, 
Hol illatos orgona virágzik ; 
Szüntelenül oda, hol a magyar búza, 
Széltől hajtva, oly szépen hullámzik. 
Oda, hol nótát zeng a dalos pacsirta, 
Egyre jobban mindig, oda vágyom ; 
Oda, hol a völgyet kis patak hasí t ja , 
Mert csak ott van az éa boldogságom ! 

Vissza vágyom vissza & szép völgy ölébe, 
Hol tavasszal nefelejts pompázik; 
Oda, hol turbékol a busuló gerle 
S zöld erdőben csalogány danázik. 
0 !y kietlen e föld, aaielyen én járok, 
Mindig jobban, egyre haza vágyom: 
Hová a szivem vonz, arra kedves tá j ra . 
Mert csak ott van az én boldogságom ! 

Vissza vágyom vissza, mindig szüntelenül, 
Bazsarózsák, szegfűk integetnek . . 
Legkedvesebb mégis, ahol nevelkedtünk, 
Nem feleltjük a szép emlékeket. 
Régi szülő falum, mindig eszembe vagy, 
Rég' nem látott lágy fészkedbe vágyom . . 
A szivem, a lelkem vissza kívánkozik, — 
Ott egy kislány az én boldogságom ! 

QÁLOSSY JÓZSEF. 

HIREK. 
— Tisztelt e lőf izető inknek! 

A mai számhoz mellékelünk egy 
posta befizető utalványt a hátra-
lékos előfizetési díj befizetése 
céljából. Minden egyes előfizető 
a befizető lapon kitüntetet összeg-
gel van hátralékban 1927 decem-

9z uj világháború. 
Azt szokták mondani, hogy nem 

jó az ördögöt a falra festeni, mert 
végre is megjelenik. Az u j világhábo-
rút is addig-addig emlegetik, hogy 
majd egyszer csak itt lesz. Mikor ? 

Erre a kérdésre ad feleletet mr. 
Basil Stewart, az angol izraelita tár-
saság legutóbb megtartott kongresszu-
sán s megjósolja : hogy a következő vi-
lágháború 1928. május 28. án kezdő-
dik ég tart nyolc esztendeig. A fegy-
verszüneti szerződést 1936. szeptember 
16. án fogják megkötni. Tehát, ez már 
most bizonyos I Akinek valami elin-
tézni valója van addigra, hát az csak 
iparkodjék 1 

Ez az egyesület nem zsidó tár-
saság ám, hanem keresztények a tag-
jai, elnökük lord Gisborsugh és há-
romsiázhetven kiküldött volt jelen a 
kongresszuson. Bosil Stewart kijelen-
tette, hogy állítását a Nagy Piramis-
simbolumára alapítja, mely a világtör-
ténelem évszámjainak és a biblia jós-
lásainak összevetése. Stewárt azt ál-
lítja, hogy a mult világháború dátu-

mát is ki lehet számítani ezen az ala-
pon s mikor ő ezt kutatta, akkor jött 
rá a jövő háború dátumaira, A biblia 
ids vonatkozó idézetei nsgy katasztró-
fákat jósolnak, sok elemi csapás lesz, 
a hábnrú végén pedig az Orosz biro-
dalom megszűnik. Ami magát a jós-
latot illeti, a r ra nyugodtan rá mond-
hatjuk, hogy biz ez nem jelent semmit. 
De Angliában mint látszik, sokan van-
nak okkultísták, vagyis a jóslatokban 
hivők, még igen előkelő, magas tár-
saságokban is szeretnek e félékről 
társalogni. Bizonyos, hogy 1909 és 
az 1913 év közötti időben sokat be-
szélgettek Angliában agz nagyobb há-
ború ilyen-amolyan forma eshetőségé-
ről s bizony a világháború elkövetke-
zett. — Most is, minden tréfa nélkül 
megállapítható, hogy az angol tá rsa-
ságok kedvenc beszédtárgya egy elkö-
vetkezendő háború. Mintha csak érez-
nék már a puskapor szagát I Sokan 
mosolyognak Stevart Ür jóslásán, de 
viszont sokan épen nem. 

Angol hadi szakemberek a jövő 
háború kérdésével egészen komolyan 
foglalkoznak. Lord Habsburg, ki a 
múlt háborúban múniciós miniszter 
volt, arról irt tanulmányt, hogy a jö-

vő háborúban a repülőgépeknek minő 
szerepük lesz. Szerinte a háborúban 
nem csak a katonaság fog részt ven-
ni a fronton, hanem egész nemzetek, 
mert a háború mindenütt fog folyni. 
A repülőgépek rettentő gázbombákat 
fognak bárhava is elvinni s ezekkel 
a szörnyű gázokkal tömeggyilkolást 
tudnak végezni, úgy hogy pár perc 
alatt harc képtelenséget tudnak elő 
idézni. Lesznek olyan fajta gázok, me-
lyek ellen még védekezni sem lesz le-
hetséges. Azt ajánlja tehát a lord, hogy 
Anglia légi flottáját fejlessze, mert a 
repőlő technika és a hadi kémia fogják 
a jövő háborút eldönteni. 

Lássuk csak, mit szólnak Ameri-
kában a jövő háborúhoz ? 

Egy világlap íudóssísója megkér-
dezte W. S. Sims admirálist, hogy mi 
a véleménye a jövő háborúról. Ez ez 
admirális a világháborúban az Euró-
pába küldött amerikai hadiflotta pa-
rancsnoka volt. 

Véleménye szerint a nagy hadi-
hajókat el kell helyezni biztos helyek-
re, hogy kárt ne szenvedjenek. Például 

el kell rakrározai a Missisipi folyón, 
hagy kár ne essék bennük. Szükség 
nem lesz rájuk. A jövőben csak ten-
geralatt járó és repülőgép fog kelleni. 
A tengert többé a repülőkkel szembenúgy 
sem lehet megvédeni, a blokád szisztéma 
magszünt. Ma készülnek már h á r o m -
ezer tonnás tengeralattjárók, melyek 
anayi olajat tudník felveani, hogy 
akár egy világkörüli útra is elég. A 
nagy hadi repülőgépek 2 - 4 0 0 0 fon t 
súlyú bombá t is bírnak magukkal vin-
ni. Egy ilyen bomba nemcsak akkor 
púsztítja el a nagy hajót, ha reá esik, 
de még jobban, ha melléje csap le a 
vizbe, mert ott a páccélöv alatt m á r 
könnyen megrongálható. Tehát c sa t a -
hajók helyett a repülőgépek számára 
kell építeni nagy anyahajókat , a me-
lyek nagy gyorsaságuknál fogva kivül 
maradhatnak a barcvanaion, viszont a 
repülőgépeket cda küldhetik, ahol 
épen szükségesek. A repülőgép ellen 
pedig csak így védő eszköi van ; — a 
repülőgép. 

Ez az amerikai jóslás ! P. M . 



ber hó 3Í. ig. Sürgősen kérjük 
t. előfizetőinket, különösen a 
hátralékosokat a kitüntetett 
összeg befizetésére, mivel to-
vább nem várhatunk, mert szük-
ség esetén kénytelenek lennénk 
a hátralékokat ügyvédünk által 
behajtani, különösen pedig azon 
előfizetőinktői, akik az utalvány 
kézhez vétele után, pénz helyett 
a lapot visszaküldik ezen meg-
jegyzéssel: „Mi nej trbej veC". 

A kiadóhivatal, 
— Alexandar király, mint 

keresztapa. Igen kedves és 
megható ünnepség folyt le Beo-
grád egyik templomában. Radics 
Péter, a benjicai rádió állomás 
egyik technikai munkásának hete-
dik fiu gyermekét r keresztelték 
meg. A keresztapa Őfelsége volt, 
kit az ünnepségen Ljubicsics Pé-
ter ezredes képviselt A kis Du-
sán >pja nagy meghatottsággal 
köszönte meg a király kegyét, 
hogy s keresztapasággal kitün-
tette újszülöttjét. 

— Csalt és lopott. Lutár Iván 
turniscsei lakatost a maribori 
ügyészség rendeletére a csendőr-
ség letartóztatta s a maribori 
törvényszék fogházába száilitotta. 
Lutár Iván varrógépekkel, liszttel 
stb. nagyobb csalásokat követett 
el, mert megbízásra átvett uj gé-
peket, de az árukkal nem szá-
molt el. Azonkívül készpénz el-
lopásával van vádolva. 

— Telakkönyből. F. év december hó 
folyamán Hodo§, Őalovci, DomanjSevci, 
Krplivnik, Veliki Dolenci, Mali Do-
lenci, Őepinci, Markovci, Trdkova, Bu-
dinci, Mstiagevci községek telekkönyvei 
a szentgotthárdi járásbíróságtól a M. 
Sobotai járásbírósághoz lesznek át-
téve. Ez időtől kezdve a helybeli já-
rásbíróságnál betekinthetök. 

— Ismét néhány kedves hivatalnok 
barátunk hagyta el Murska Sobotát. 
Kafecsics és Keresztury vámhivatalnok 
barátaink akikkel sajnos ezerdűl rit-
kábban találkozhatunk Qederovcira let-
tek kihelyezve. Sok szerencsét kívá-
nunk az uj állomás helyükhöz. — 
Ügy halljuk, hogy a jószívűségéről is-
meretes Jovanovics Milán murska-
sobotai vámhivatali főnök urat is el-
helyezik Radgonába vagy Mariborba. 

— Titokzatos kincsek. A 
sztáribecséji szállásokon meghalt 
nemrég Bogár János földmives 
százegy éves korában. Halálos 
ágyán összehívta hét fiát és husz 
unokáját, kiknek elmondotta, hogy 
ezelőtt hatvan évvel egy pásztor 
gunyhó alatt óriási kincset ásott 
el, melyet egy cigány vajdától 
vett akkoriban olcsó pénzen. Ezt 
a kincset ő egész életében nem 
merte elő venni, csak most tesz 
róla említést. A gunyhó helyét 
pontosan megállapította s most 
kíváncsian várják a sztáribecseiek, 
vájjon meg lehet-e találni a sok 
kincset ? 

— Véres községi választás. 
Túrja községben borzalmas vége 
lett a községi választásoknak. Két 
párt volt a községben: radikális 
és Pribicsevics demokrata párt, 
mely utóbbi győzött. A választás 
után a párt tagjai egy vendéglő-

ben jöttek össze, hol tanácskoz-
tak a további teerdők fölött. 
Egyszer csak megjelent köztük 
Zeremszki Száva postamester, ki 
előtt mészáros volt s szidalmazta 
a jelenlevőket. Ezek őt szépen 
kituszkolták az uccára, honnan a 
postamester haza ment a laká-
sára s féktelen haragiában vadász-
puskájával tért vissza a vendég-
lőbe. Midőn az ott ievők látták 
a felgerjedt embert, ki menekül-
tek az uccára. A postamester a 
menekülők után ment s utánuk 
kezdett lövöldözni. Kilenc em-
bert lőtt meg, köztük* egynek a 
fejlővése alighanem halálos lesz, 
mert sebe életveszélyes s állapo-
ta reménytelen. Noviszádról vizs-
gáló bizottság szállt ki Túrjára s 
a vérengző postamestert, — ki 
azzal védekezett, hogy a korcs-
mában az ő anyját szidták, — 
letartóztatta s az ügyészség fog-
házába szállították. 

— Amnestia Szovjetorosz-
országban. A szovjet kormány 
a forradalom tizedik év forduló-
ja alkalmából amnestia rendele-
tet adott ki, amely kiterjedt azok-
ra a büntetésekre, melyek hat 
hónapnál rövidebb szabadság 
vesztéssel járnak, valamint azok-
ra a büntetésekre, melyeknek fe-
lét az elitéltek már kitöltöttek. 
Ily formán vagy húszezer fogoly 
nyeri vissza szabadságát. 

— A newyorki gorilla em-
ber halálos ítélete. Nelsont a 
gorilla embert a bíróság halálra 
Ítélte. Bűne az volt, hogy hu-
szonkét fiatal asszonyt és leányt 
meggyilkolt. A jövő év január 
13.-án fogják kivégezni. 

— Élethalálharc a dühös 
kutyával. Pozsonyból irják: Ha-
chenberger Béla kávéháztulajdo-
nosnak a farkas kutyája megve-
szett. A kutyát a kertben tartotta 
s minden nap ő maga szokta 
megetetni. Legutóbb is szolgájá-
val eggyütt a kertbe ment a ku-
tyát megetetni, A kutya azonban 
a szolgára ugrott s azt marni 
kezdte, Hackenber erős ember, a 
kutyára vetette magát, de a kutya 
öt is több helyen nagyon meg-
harapta. A földön birkozott kutyá-
val több percig, mig végre sike-
rült az állat fejét a főidre szorí-
tani, azután megkötözni, mig re-
volverrel agyonlőhették. A kutyát 
azonnal felboncolták, mire kiderült, 
hogy veszett volt. A kávéháztu-
lajdonost és szolgáját azonnal 
Bécsbe vitték a Pasteur intézetbe. 

— A magyar nemzeti színek viselete 
nem izgatás. Erdélyben egy faluban a 
legények sorozás után kalapjuk mellé 
magyar nemzeti kokárdát tűztek s 
ügy mulattak. Egy csendőr észrevette 
ezt s a legényeket feljelentette állam-
ellenes izgatásért. A székelyudvarhelyi 
törvényszék tárgyalta a pört s vád-
lottakat felmentette azzal az indoko-
lással, hogy az nem izgatás, ha valaki 
egy idegen állam szineit alkalmilag 
viseli. 

— A Principessa Mafalda olasz gő-
zös áldozatai. A brazíliai révhatóságok 
jelentése szerint hivatalosan megálla-

pították, hogy az elsülyedt olasz hajó 
áldozatainak száma összesen 314 em-
ber. A megmenekült főgépész azt 
mondja, hogy a mentő csónakok ideje 
korán lettek lebocsátva, a kapitány 
mindent megtett a mentésre, de az uta-
sok engedelmeskedtek. Qugli kapitány-
nak ez a második hajó katasztrófája. 
A világháború alatt a Regina Heléna 
ha ó parancsnoka veit, mely haiót 
Gibraltárnál egy német tengeralattjáró 
elsiilycsztett. Itt a kapitány hősies ma-
gatartása folytán minden utas megme-
nekült. Most ő maga is áldozatul esett. 
A megmenekült hajó töröttek már mind 
együtt vannak Rio de Janeiróban. 
Qrenade megmenekült belga mérnök 
az állítja, hogy mentő eszközökben 
tényleg nagy hiány volt 8 a mentési 
munkálatokat nem vezették kellő hoz-
záértéssel s a hajó kapitánya csak ak-
kor vette észre a veszélyt, midőn a 
hajó már oldalra dőlt. A vizsgálat 
eredményéről jelentést tesznek Musso-
lininek. 

— Calás a karavukovói postán. A 
karayukovói pósta vezetője Gruisics 
Rusica a pénztárból elsikkasztott egy 
tízezer dináros pénzes levelet. Azzal 
védekezett, hogy csak tréfából vette 
el a pénzes levelet s hajlandó a kárt 
visszatéríteni. Mivel a kár megtérült, 
szabadlábon hagyták, mire ujabb bűne 
derült ki. Hamis postautalványon nyolc-
ezerhatszáz dinárt vett fel a postától 
Vinkovcin s a pénzzel Beográdba ment. 
A hamisítás kiderült s most már le-
tartóztatták s a sombori ügyészségen 
lezárták. 

KonDctotibk 5 s e b b c s a l á d h o z 

llul uülulin jobb leány aki 
főzésben is jártas január elsejére 

leim a kiadóhivatalban. 

Iscem 
pridnega m l i n a r j a 
o2enjenega, za veőji mlin v Prekmurju, 
za delo na procente. Stanovanje v hiSi. 
Izvé se v Prekmurski tiskarni v 

Murski Soboti. 

SZNEJÉ i MLADO'ZENCI! 
Prvle kak szi szpoküpüjete Vase 

potrebsesine za 'zénitev poglednite v tr-
govino A. KIRÁLY M. Sobota, glávni 
trg, gde je velika záloga i zbéra v ko-
rinaj vencov, slarov za szneje, strum-
fle in vsze drobno blágo kaj sze pri 
tej prilikaj nüca. 

Velika záloga 'zenszki krscsákov 
i rázno traletno i drobno blágo. 
Szolidna posztre'zba 1 Niszike céne 1 

A. KIRÁLY 
trg. Klobuki periiom in kratkim blagom 

MURSKA SOBOTA 
Glávni trg. Bergerova hisa 
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I™ popoldne ob 3, zveőer eb 8 uri • 

- Njena Román-! 
| ticna noc. j 5 Komedija o braku, koji nije • 

I" bio brak u 6 öinova. 

U gl. ulogama: 
• CONSTANCE TALMADGE = 
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Z VSTOPNINA: G o r n j e l o z e S 

12 Din., spodnje loze 10 Din., 
in II. prostor 5 Din. 

Lastnik kina 
| G U S T A V D I T T R I C H . 
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KERESKEDELEM. 
Áru: 

LJUBLJANA november 18. 

| ÁLLANDÓAN | 
K A P H A T Ó K : 

Szalona kg-ja Din 24'-
Zsir „ „ 23-28 
Háj „ „ 26.-
Tőpörtő, kolbász stb. stb. 

BEN KO mészárszékben 
[ mURSKA SOBOTA J 

100 kg. Buza Din. 290—305 
> > Rozs > 300— 
» > Zab > 2 2 5 -
> » Kukorica » 200—225 
> > Köles > 225— 
» » Hajdina » 350— 
» » Széna > 5 0 - 6 0 
> > Bab cseres.* 4 5 0 - 5 0 0 
> » vegyes bab » 3 5 0 -
> > Krumpli > 7 5 - 1 0 0 
> > Lenmag > 370—380 
> > Lóhermag » 1800—1900 

BENKO: november 18. 
1 kg. III. II. 1. prima 

Bika ) > . 
Üsző I 
Tehén (2 
Borjú ) 

7 — 8 — 9- - 1 0 - -Bika ) > . 
Üsző I 
Tehén (2 
Borjú ) 

7 — 7-50 8 5 0 9-— 
Bika ) > . 
Üsző I 
Tehén (2 
Borjú ) 

4 . - 5-— 7--- 8 — 

Bika ) > . 
Üsző I 
Tehén (2 
Borjú ) — . — — . — 10-— 12 — 
Sertés 17 — 17-50 
Zsir I-a • • • • • 23-— 28 — 
Vaj 3 0 — 
Szalonna • • • • • — • — 24-— 
Tojás 1 drb 1.50 

Pénz. 
Dollár . . . . — Din. 5 6 7 0 
Pengő Budapest . = » 10.— 
Schil. Bécs . — » 7-99 
Kor. Praga . . — » 167 
Líra =±= » 2*46 

Zürichben 100 Din = 9.135 sfrk. 

V s a k o v r s t n e sirove 
k ö z e 

k u p u j e 
po najviSji dnevni ceni 
Franc Trautmann 

Murska Sobota 
C e r k v e n a ulica 191. 



KÖZGAZDASÁG. 
A trafikosok sztrájkkal 

fenyegetnek. Nem régen a mozi 
tulajdonosok tartottak kongreszust, 
a melyen a magas állami taxa 
ellen emeltek óvást és sztrájkkal 
fenyegetőztek, — most pedig a 
trafikosok, vagyis mint hivatalo-
san mondják: a Dohány és Mo-
nopolcikkek Kisárudásainak Szö-
vetsége tartott szépen kongreszust 
Beogradban. Az ország minden 
vidéke képviselve volt. Heves vi-
ta után tiltakoztak az ellen, hogy 
a provízió az eddigi öt százalék-
ról négyre szállítassék le, mert 
ez oly kevés, hogy ennyi sehol 
sincsen. Sőt követelik, hogy a pro-
vízió nyolc százalék legyen s ez 
is adómentességet élvezzen. Fel-
szóllitanak mindenkit, hogy há-
rom napra zárják be a trafikokat, 
ha követeléseik el lennének uta-
sítva, s ha ez sem használna, ak-
kor végkép szüntessék be az 
árusítást. Azonkívül jó dohányt, 
hiány*nélküli cigaretta dobozokat 
követelnek s kérték a tisztviselők 
ingyen cigarettáinak beszünteté-
sét, hogy a píovizió helyett az 
államnak ezen az uton térüljön 
meg a kiadott különbözete. A 
trafikosok reménylik, hogy moz-
galmukkal sikert fognak elérni, 
mert úgy hiszik, hogy a minisz-
ter az ő pártjukat fogja; a pro-
vízió leszállítás pedig inkább csak 
a monopol igazgatóságnak a ter-
ve. A trafikosok határozatukat át-
adják a miniszterelnöknek, a pénz-
ügyminiszternek és az állami mo-
nopoliumok igazgatóságának. 

Törvénytelen szekveszt-
rálás. A hágai magyar-jugoszláv 
döntőbíróság nagy jelentőségű 
Ítéletet hozott egy perben, me-
lyet a Pesti Magyar Kereskedel-
mi Bank indított a jugoszláv 
kincstár ellen, — három milló 
svájci frank erejéig. Az ügy ez 
volt: A Kereskedelmi Banknak 
husz éven át fiókja voit Novi-
szádon̂  s ezt a bankot a jugo-
szláv leormány 1919-ben zár alá 
vette és likvidálta. Igy a bank 
megszűnt. Azonban, hivatkozva 
arra, hogy a békeszerződés a 
magyar vagyont minden károsító 
cselekmény s így az állami kisa-
játítások ellen is védi, a bank 
pert indított a jugoszláv kormány 
ellen és erkölcsi és anyagi kárté-
rítés címén hárommillió svájci 
frankot követel. Ezt az érdekes 
pört most tárgyalták hágában. A 
döntőbirósági elnök van Slooten, 
tagjai magyar részről Zoltán Bé-
la nyug. igazságügyminiszter, ju-
goszláv részről Arangyelovics, 
volt felső bírósági elnök. A fele-
ket egy részről dr. Bátor Viktor 
jogtanácsos és Bakotics rendkívüli 
követ és meghatalmazott minisz-
ter védték. A tárgyalás három 
napig tartott. Kimondta a hágai 
döntőbíróság, hogy a lefoglalt 
magyar javakért a jugoszláv kor-

mányt teljes kockázat terheli s 
azért kártérítésre köteles, mentő 
körülményre hivatkozni nem ie-
het. Felhívja a biróság a jugo-
szláv kormányt, hogy az összeg-
re nézve hat hónapon belül kös-
sön egyezséget a Bankkal, ellen-
kező esetben a kártérítés össze-
gét a bíróság állapítja meg. A 
döntőbíróság ítéletei és döntései 
kihatnak mindazon perekre, me-
lyek a békeszerződés 250. szaka-
sza alapján indultak meg, igy az 
agrárperekre is, amenyiben azok 
az ő hatás körébe jutnak. 

Csákovecen vám kiren-
deltség marad. Nemrég Csá-
kovecen járt Veíjkovics Iván, 
vám vezérigazgató helyettes, hogy 
a felmerült panaszokat megvizs-
gálja. Felterjesztésére a pénzügyi 
kormány úgy intézkedett, hogy az 
importált árak elvámolásának 
lebonyolítására egy vám kiren-
deltség maradjon Csákovecen. 
A csákoveciek most abban bíz-
nak, hogy a vám vezérigazgató-
ság a csákoveci kirendeltséget 
rövidesen a behozatal elvámolá-
sára is felfogja jogosítani. 

| „Mi gondja | 
• van rája . ." , • 

ha közeledik is a zord tél, jól 
felöltözve azért nem fázik meg. 
Mesés olcsón, a legjobb kel-
mével, sikkesen és gyorsan 
pedig eryedül csak egy cég-
nél öltözheti fel magát, s f.z 

MÁJER ISTVÁN 
férfiszabó 

M U R S K A S O B O T A 
Regedei ut Fürst bolt mögött. 

Tekintse meg üzletét vétel-
kényszer nélkül. Most érkeztek 
meg a legfinomabb szövetma-
radéicok, melyeket bámulatos 
olcsón számítom meg ruhának. 
Diák sapkák, kész férfi és fiu 
ruhák a legolcsóbb árban kap-

hatók. 

m i i u EIHH si 

Ecsőbb é s tartósabb^ 
bútort kaphat kézimunkából, 
mint gyári munkából. Bámu-
l a t o s o l c s ó n , Ízléses kivitel-
ben, legmodernebb bútor ál-
landóan raktáron. Megtekint-
hető minden vételkényszer 
nélkül NEMEC JÁNOS keres-
kedésében és a készítőnél, 

MFiiszár József 
müaszi&losnál 

M u r s k a Sohotáxi . ĵ j 
Nem kell gyári bútor, ez 
szebb, olcsóbb és tartósabb I £ 5 
Kész érc, kemény- és puha fa 
koporsók állandóan raktáron. | | 
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Razglas. 
Dne 2. decembra 1927. ob 9 uri dopoldne se proda v Mur-

ski Soboti, Aleksandrova cesta Sí. 195 po javni sodni draibi v 
konkurzni sklad A. H rschl nasi. Evgen Ha'rooá, trgovec z oble-
ko v Murski Soboti spadajoőa ce!a biagovna zaloga in inventar 
obstojefa iz veőiega Stevila izgotovljenih mcSkih suknjenih in caj-
gastih obiek, otroőjih oblek, gporinih őepic, zajőjih ko2, damskih 
plaáíev, ptatna, razüőnega suknja, razliőnih gumbov za obieke, 
raznih krojaákih potrebáőin, platna, plaht, deznih plaáíev iz gu-
mija, trgovske police, trgovskega pudlna in mize. 

V Murski Soboti, dne 14. növembra 1927. 
Dr. JOSIP GOLJEVSCEK 

odvetnik v Murski Soboti kot konkurzni upraviteij. 

íyfj. 

m vT 

Sto nüca fájno, elegantno i 
fái mosko obleko n a ' m e r o 

(mérték után) naj pride k 

B E N K O S T E F A N 
krojaci 

v M. SODOTO Zvezna ulica. 

Ki izdelüje vszáke vrszte ob-
ieke po nisziki ceni v szvo-
joj modernoj krojaskoj de-

& 1 • • | lavnici. 
M 
>> Dobro delo! Dobro blágo! 

Rédno vöobszlüzsávanye! 

I 
i 
I 
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N E M E C Z 3 
vaskereskedő, 

MURSKA SOBOTA 
p a r árusit bámulatos olcsó áron: "TS^i 
t ű z h e l y e k e t , 

k á l y h á k a t , 
mezőgazdasági gépeket, 

U r a n i a í r ó g é p e k e t , 
K a y s e r v a r ó g é p e k e t 

házi valamint ipari célokra. Fényes dara-
bos k ő s z é n állandóan raktáron. 

1927. december 6 . (Mikulás) . 
Na3Y ?íékokkbasnYermek Erdösy Barnabás papir

té
é
b

s
eiáték üzle" 

MURSKA SOBOTA a róm. kath. templom mellett. 


